1. Thereplacement can only be carried out by a qualified person and according to

the manufacturer's instructions
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2. First, unplug the stand from the power supply

3. Justunscrew the screws of the existing capacitor

Black wire White wire
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4. EN-Before connecting the power cable, check if the engine connection coverisin
place. IT-Prima di collegare il cavo di alimentazione, controlla se il coperchio
della connessione del motore ¢ installato. FR-Avant de brancher le cable de
connexion, vérifie si le capuchon de la connexion du moteur est en place. DE-
Uberpriife vor dem AnschlieBen des Anschlusskabels, ob die
Motoranschlussabdeckung angebracht ist. ES-Antes de enchufar el cable de

conexion, verifica si esta puesto el tapdn de conexion del motor. CH-7EEZE S 2
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